
RIFLE CASE HOLDERS - 221 REMINGTON FIREBALL CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 221 REMINGTON FIREBALL CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001645
Mfr. No.: CH-221FB
Cartridge: 221 Remington Fireball
Case Type: Fired,New
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für 221 Remington Fireball. Dieser
Hülsenhalter ist ein wichtiges Werkzeug für das Trimmen und Bearbeiten von Gewehrhülsen. Um die Sicherheit und
optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gewehrhülsenhalter nur gemäß den Anweisungen zu verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit den dafür vorgesehenen Hülsenarten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Hülsenhalters auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Gewehrhülsenhalter nur in gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereichen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Halten Sie den Hülsenhalter während des Gebrauchs fest, um unkontrollierte Bewegungen zu verhindern.
Verwenden Sie keine beschädigten Hülsen mit dem Hülsenhalter.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie den Hülsenhalter auf sichtbare Schäden.

Installation:

Befestigen Sie den Gewehrhülsenhalter sicher an Ihrem Trimmer.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

Nutzung:

Legen Sie die Hülse in den Halter und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Führen Sie den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen des Trimmers durch.
Überprüfen Sie nach dem Trimmen die Hülse auf die gewünschte Länge und Qualität.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie den Hülsenhalter von Rückständen und Staub.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gewehrhülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im normalen Müll landen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um aktuelle
Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Produkts und der Benutzer von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an
diese Richtlinien und genießen Sie die Verwendung Ihres L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters!
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holders 221 Remington Fireball

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder for your reloading needs. This product is designed to
enhance the accuracy and consistency of your case trimming process. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the case holder for any signs of damage before use.
Do not use the case holder if it appears to be damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and reloading equipment.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the case holder only with compatible cases (Fired, New, Neck Sized, or Full Length Sized).
Ensure that the case is securely held in place before trimming or reaming.
Avoid placing your hands near the cutting area while the trimmer is in operation.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using the
trimmer.
Do not exceed the recommended trimming or reaming specifications for your cases.
Store the case holder in a dry and safe location when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including the L.E. Wilson Rifle Case Holder and your cases.
Ensure that your workspace is clean and free of any obstructions.

Installation

Place the case holder in a stable position on your work surface.
Insert the case into the holder, ensuring it is seated properly and securely.

Usage

For trimming, follow these steps:
Activate the trimmer according to the manufacturer's instructions.
Slowly feed the case into the trimmer while maintaining a firm grip on the holder.
Monitor the trimming process to ensure accuracy and prevent overtrimming.

For neck reaming and deburring, follow similar steps as above, ensuring the correct tool is used for
each task.

PostUse Care

After use, clean the case holder to remove any debris or residue.
Store the case holder in its designated location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout case holders in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is still usable but no longer needed, consider donating it to a local shooting club or reloading
group.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product concerns, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. Ensure that you have the product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your L.E. Wilson Rifle
Case Holder. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Funda para Rifle L.E. Wilson 221 Remington
Fireball

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 221 Remington Fireball. Este producto está diseñado
para ofrecerte la máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. A continuación, encontrarás pautas de
seguridad importantes y recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte de funda fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza solo el soporte para el propósito previsto, que es el recorte y tratamiento de fundas de rifle.
Inspecciona el soporte de funda antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos durante el uso.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del soporte mientras está en funcionamiento.
No fuerces el soporte de funda más allá de sus capacidades especificadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No utilices el soporte si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte de Funda:

Coloca el soporte de funda en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado y no se mueva durante su uso.
Verifica que el soporte esté ajustado para el tipo de funda que estás utilizando (disparada, nueva, de
tamaño de cuello o de tamaño completo).

Uso del Soporte de Funda:

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien sujeta.
Utiliza el trimmer para recortar la funda, siguiendo las instrucciones del fabricante del trimmer.
Realiza el reamado de la cavidad del fulminante y el reamado del cuello según sea necesario.
Desbarba los bordes de la funda para eliminar cualquier rebaba.

Finalización:

Retira la funda del soporte una vez que hayas terminado el proceso.
Limpia el soporte de funda después de cada uso para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte de funda de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes el soporte a la basura común si contiene partes que pueden ser recicladas.
Consulta con tu centro local de reciclaje sobre la mejor manera de desechar el producto.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas asistencia adicional o tienes preguntas sobre el uso seguro del soporte de funda, consulta con el
fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto cuando te
comuniques.

Recuerda siempre seguir estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de tu soporte de funda para rifle L.E.
Wilson 221 Remington Fireball. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de sécurité du produit pour le support de
cartouche de fusil L.E. Wilson 221 Remington Fireball

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 221 Remington
Fireball. Ce document vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace
de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue, à savoir le rognage et le
traitement des cartouches.
Vérifiez toujours l'état du produit avant utilisation pour garantir qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation correcte du produit, consultez les instructions ou contactez un
professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation de cartouches.
Ne placez pas vos mains près de la zone de rognage pendant l'utilisation.
Assurezvous que l'outil est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout mouvement imprévu.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
En cas d'accident ou de blessure, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel de la
santé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du support de cartouche :

Placez le support sur une surface de travail stable.
Assurezvous que le support est bien fixé et ne bouge pas.
Vérifiez que le type de cartouche que vous utilisez est compatible avec le support.

Utilisation du support :

Insérez la cartouche dans le support, en veillant à ce qu'elle soit correctement positionnée.
Utilisez le rogneuse ou le reamer selon les instructions du fabricant.
Ne forcez pas l'outil si vous rencontrez une résistance.

Après utilisation :

Retirez la cartouche du support avec précaution.
Nettoyez le support de cartouche après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recherchez les points de collecte locaux pour les équipements de tir ou les produits en métal.
Suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits liés aux armes à feu.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter les
ressources locales ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les rappels de
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
expérience d'utilisation sûre et efficace du support de cartouche de fusil L.E. Wilson 221 Remington Fireball.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 221 Remington Fireball

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 221 Remington Fireball. Questo prodotto è progettato per
garantire un'elevata precisione e uniformità nella lavorazione delle cartucce. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per il tipo di cartucce specificato.
Controlla regolarmente il prodotto per usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e le precauzioni di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi il supporto per cartucce per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Lavora in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non forzare mai il supporto durante l'uso; se incontri resistenza, verifica che la cartuccia sia correttamente
posizionata.
Non lasciare mai il supporto incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutte le attrezzature necessarie, inclusi strumenti di rifilatura
e materiali di protezione.
Installazione:

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Fissa il supporto in modo sicuro per evitare movimenti durante l'uso.

Uso:
Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia ben allineata.
Procedi con la rifilatura seguendo le istruzioni specifiche per l'attrezzatura che stai utilizzando.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e pulisci il supporto come indicato nelle istruzioni di manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per cartucce secondo le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portalo presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Se il supporto è danneggiato, contatta un centro di assistenza per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta le risorse disponibili presso l'ente
competente nella tua area. Assicurati di rimanere aggiornato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza attraverso il
portale Safety Gate dell'Unione Europea.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo supporto per cartucce L.E. Wilson
221 Remington Fireball. La sicurezza è una priorità e il rispetto delle istruzioni di utilizzo è essenziale per prevenire
incidenti e garantire prestazioni ottimali del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson 221 Remington Fireball

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów na łuski L.E. Wilson 221 Remington Fireball. Nasze produkty są zaprojektowane,
aby zapewnić wysoką precyzję i jednorodność podczas pracy z łuskami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj uchwytów tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj uchwytów do łusek, które są uszkodzone lub zdeformowane.
Nie przekraczaj maksymalnej liczby łusek, które można jednocześnie przetwarzać.
Zachowaj ostrożność podczas używania narzędzi, takich jak nożyce do łusek, w pobliżu uchwytów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i suche.
Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zablokuj uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić stabilność.

Użycie uchwytu:

Przed rozpoczęciem przycinania lub wiercenia upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio zamocowany.
Wykonuj operacje powoli i ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Po zakończeniu pracy, delikatnie zwolnij uchwyt i usuń łuskę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane uchwyty, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów, jeśli są wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Zawsze sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu i materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Używając uchwytów na łuski L.E. Wilson 221 Remington Fireball, pamiętaj o przestrzeganiu powyższych zasad
bezpieczeństwa oraz instrukcji użytkowania. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Regularne przeglądanie
i stosowanie się do tych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 221 REMINGTON
FIREBALL CASE HOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 221 REMINGTON FIREBALL CASE HOLDER tuotteiden
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä eikä siinä ole näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttöä ei suositella alle 18vuotiaille.
Käytä tuotetta vain kuivilla ja puhtailla pinnoilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja niiden tarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kotelo on oikean kokoinen ja tyyppinen ennen käyttöä. Tämä tuote on yhteensopiva 221
Remington Fireball patruunoiden kanssa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja varusteita tuotteen asennuksessa ja käytössä.
Vältä voimakasta voimaa tuotteen käsittelyssä, jotta vältät vaurioita.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa tai korjausta.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti jos käytät muita kemikaaleja tai materiaaleja
tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna kotelo pidikkeeseen seuraavasti:

Aseta kotelo pidikkeeseen siten, että se tukee kotelon runkoa.
Varmista, että kotelo on kunnolla paikallaan ennen trimmausta tai muuhun käyttöön.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti. Trimmaus, kaulan laajentaminen ja deburring tulee suorittaa
huolellisesti ja tarkasti.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista, että se on kunnossa seuraavaa käyttökertaa varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita tai materiaaleja.
Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet, jotta voit varmistaa ympäristöystävällisen hävittämisen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet ovat tärkeitä tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Noudata kaikkia ohjeita
huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE CASE HOLDERS
L.E. WILSON 221 REMINGTON FIREBALL CASE
HOLDER

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder för dina hylsor. Denna produkt är designad för att ge maximal
noggrannhet och enhetlighet vid trimning och bearbetning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att undvika att den välter.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning
Installera hylshållaren enligt följande steg:

Välj rätt hylshållare för din hylstyp (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Sätt in hylsan i hylshållaren och se till att den sitter ordentligt fast.
Anslut hylshållaren till trimmern enligt tillverkarens anvisningar.
Justera trimmern för att säkerställa korrekt trimning av hylsan.

Använd produkten på följande sätt:
Trimma hylsor enligt de specifikationer som anges för din ammunition.
Utför primer pocket reaming och neck reaming med försiktighet.
Använd deburringverktyget för att ta bort vassa kanter från hylsan efter trimning.

Rengör produkten efter användning för att säkerställa långvarig funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i allmänna avfallskärl.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt, enligt lokala återvinningsföreskrifter.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om säker avfallshantering av produkter som inte längre används.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av L.E. Wilson Rifle Case Holder, vänligen kontakta en
lokal återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av din produkt!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Držák
nábojnic L.E. Wilson 221 Remington Fireball

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Držák nábojnic L.E. Wilson pro pušky. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a jednotnost při ořezávání a úpravě vašich nábojnic. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Držák nábojnic je určen pouze pro použití s nábojnicemi L.E. Wilson a v souladu s doporučeními výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a střelným prachem dodržujte všechny platné bezpečnostní předpisy a zákony.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda neobsahuje viditelné poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a prachem.
Nikdy nepoužívejte držák nábojnic s poškozenými nebo vadnými nábojnicemi.
Při práci s držákem nábojnic dodržujte bezpečnou vzdálenost od zdrojů zapálení.
Při manipulaci s nábojnicemi se vyhněte nadměrnému tlaku nebo silným nárazům.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je držák nábojnic čistý a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte nábojnici do držáku a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nábojnice správně umístěna a držák je pevně uzavřen.

Použití:

Použijte držák k ořezávání, vyvrtávání zápalek, vyvrtávání krku a odhrotování nábojnic.
Pravidelně kontrolujte, zda držák funguje správně a zda nedošlo k opotřebení.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte držák nábojnic.
Zkontrolujte držák na známky opotřebení a v případě potřeby vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je držák poškozen, nezapomeňte jej zlikvidovat bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o používání výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a datumu
zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali Držák nábojnic L.E. Wilson 221 Remington Fireball. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


